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1 CONTENTS • CONTENIDO • CONTENU • CONTEÚDO
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A. Adjust belt to fit. 
     Abróchate el cinturón a la medida.
     Régler la taille de la ceinture.
     Ajuste o cinto.

B. Gear up! Clip accessories on belt!
     ¡Prepárate para defenderte! ¡Conecta accesorios en el cinturón!
     Il faut s'équiper! Accrocher les accessoires sur la ceinture.
     Prepare-se! Prenda os acessórios no cinto!

TO PLAY: GEAR UP • PARA JUGAR: PONTE ACCESORIOS 
POUR JOUER : ÉQUIPEMENT • PARA BRINCAR: EQUIPAR
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32

B3. Close lid. • Cierra la tapa. • Fermer le couvercle.
       Feche a tampa.

X3

A. Scroll through Communicator!
     ¡Explora el comunicador!
     Parcourir le communicateur.
     Acione o Comunicador!

B4. Pull trigger to fire! • ¡Tira del gatillo para lanzar! • Appuyer sur la détente pour tirer. • Aperte o gatilho 
       para lançar

B1. Open lid. • Abre la tapa. • Ouvrir le couvercle.
       Abra a tampa.

B2. Load discs. • Carga los discos.
       Insérer les disques. • Coloque os discos.

C1. Store blaster discs. • Guarda los discos del lanzador. • Ranger les disques. • Guarde os discos

C2. Fold and store Batarang™. • Dobla y guarda el Batarang. • Plier et ranger le Batarang.
       Dobre e guarde o Batarang.

3 TO PLAY: ACCESSORIES • PARA JUGAR: ACCESORIOS
POUR JOUER : ACCESSOIRES • PARA BRINCAR: ACESSÓRIOS
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INSTRUÇÕES

Please keep these instructions for future reference as they contain important information. • Lee y guarda estas instrucciones 
para futura referencia, ya que contienen información de importancia acerca de este producto. • Conserver ce mode d'emploi 
pour s'y référer en cas de besoin car il contient des informations importantes. • Por favor, guarde estas instruções para futura 
referência, pois contêm informações importantes.

WARNING: Do not aim at eyes or face. Only use projectiles supplied 
with this toy. Do not fire at point blank range. • ADVERTENCIA: Si 
adquirió un modelo con proyectil(es) incluido(s): utilizar únicamente el(los) 
proyectil(es) incluido(s) en este juguete. No apuntar a los ojos ni a la cara. No 
disparar a personas ni animales. No disparar a quemarropa.  • ATTENTION : 
Ne pas viser les yeux ou le visage. N'utiliser que les projectiles fournis avec ce 
jouet. Ne pas tirer à bout portant. • ATENÇÃO: Não apontar na direção dos olhos 
ou do rosto. Não utilizar lançadores diferentes dos providos. Não disparar excessiva-
mente perto do alvo.
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INSTRUCTION SHEET
SPECIFICATIONS

Toy: 

Toy No.: 

Part No.:

Trim Size:

Folded Size:

Type of Fold:

# colors:

Colors:

Paper Stock:

Paper Weight:

EDM No.:

4LB

FGM15

A4

70 gsm

One

    black

FSC recycled paper
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